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This dual language appointment letter has been produced by Sussex Interpreting Services to help
services inform patients with a language need of their appointment details. Please circle the relevant
information and hand to/send to the patient. You will need to book an interpreter directly with SIS online
at www.sussexinterpreting.org.uk

The circled information
Dear applies to you
Sayin Yuvarlak icindeki bilgi
sizinle ilgilidir
ettt et et b et e aea e eae e would like to make an appointment with you
BEN ottt e e aenaes (ilgili kisi) sizinle bir gorisme yapmak isterdim
For GP Dentist Midwifer Health Visiting Mental Health  Hospital
igin Aile Dis Doktoru Saglik Kontrolu  Akil Saghgi appointment
Doktoru .
Ebelik Hastane
Legal Social Care  Housing Immigration randevusu
Yasal Sosyal Bakim  Konut Gogcmenlik
At This address
(Yer) Bu Adres
Your home address
Sizin Ev Adresiniz
on Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday
(da) Pazartesi Sali Carsamba Persembe Cuma
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
16 |17 |18 |19 20 |21 |22 23 24 25 26 27 28 29 30 31
January February March April May June at
Ocak Subat Mart Nisan Mayis Haziran (s?at)‘te
July August September October November December
Temmuz Agustos Eylal Ekim Kasim Aralik
We will try to provide an interpreter
Biz size bir terciiman ayarlayacagiz am pm
sabah aksam
It is important that you keep this appointment. If you are unable to attend please
Bu gorismeye gelmeniz dnemlidir. Eger gelemeyecek iseniz litfen
telephone / telefon @AINIZ ...ttt v st er et eaes b neans
and ask for / ve (ilgili Kisiye) DildiriNIZ c.ceeeeeee ettt er et eve e



http://www.sussexinterpreting.org.uk/

TURKISH



